
Stranki v postopku v glavni stvari 

Pritožnik: Z 

Nasprotna stranka v pritožbenem postopku: Minister voor 
Immigratie en Asiel 

Vprašanja za predhodno odločanje 

1. Ali homoseksualno usmerjeni tujci tvorijo določeno druž­
beno skupino v smislu člena 10(1)(d) Direktive Sveta 
2004/83/ES z dne 29. aprila 2004 o minimalnih standardih 
glede pogojev, ki jih morajo izpolnjevati državljani tretjih 
držav ali osebe brez državljanstva, da se jim prizna status 
begunca ali osebe, ki iz drugih razlogov potrebuje 
mednarodno zaščito, in o vsebini te zaščite (UL, posebna 
izdaja v slovenščini, poglavje 19, zvezek 7, str. 96; v nada­
ljevanju: Direktiva)? 

2. Če je odgovor na prvo vprašanje pritrdilen, katera homo­
seksualna dejanja spadajo na področje uporabe Direktive in 
ali lahko preganjanje zaradi teh dejanj, če so izpolnjeni drugi 
pogoji, vodi do priznanja statusa begunca? To vprašanje 
zajema ta podvprašanja: 

(a) Ali je mogoče od homoseksualnih tujcev pričakovati, da 
v izvorni državi spolno usmerjenost skrivajo pred vsako­
mer, zato da se izognejo preganjanju? 

(b) Če je odgovor na prejšnje vprašanje nikalen, ali je 
mogoče od homoseksualnega tujca pričakovati, da se v 
izvorni državi zadržuje pri izživljanju spolne usmerjeno­
sti, zato da se izogne preganjanju, in če je tako, koliko? 
Ali je v zvezi s tem mogoče od homoseksualcev priča­
kovati večjo zadržanost kot od heteroseksualcev? 

(c) Če je glede tega mogoče razlikovati med izražanjem, ki 
se nanaša na jedro spolne usmerjenosti, in tistim, ki se 
na to ne nanaša, kako je treba razumeti jedro spolne 
usmerjenosti in kako ga je mogoče določiti? 

3. Ali že zgolj dejstvo, da se homoseksualna dejanja na podlagi 
senegalskega Code Pénal kaznujejo na diskriminatoren način 
in da je zanje zagrožena zaporna kazen, pomeni dejanje 
preganjanja v smislu odstavka 1(a) člena 9 Direktive v pove­
zavi z odstavkom 2(c) tega člena? Če ne, v katerih okoli­ 
ščinah bi to veljalo? 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italija) 
14. maja 2012 – Vodafone Omnitel Nv proti Autorità per 
le Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza del Consiglio 

dei Ministri 

(Zadeva C-228/12) 

(2012/C 217/17) 

Jezik postopka: italijanščina 

Predložitveno sodišče 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Stranki v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: Vodafone Omnitel Nv 

Toženi stranki: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, 
Presidenza del Consiglio dei Ministri 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba določbe Skupnosti na tem področju, zlasti določbe 
Direktive št. 2002/20/ES ( 1 ), razlagati tako, da nasprotujejo 
nacionalni ureditvi, navedeni v tem sklepu, zlasti zakonu 
št. 266 iz leta 2005, tudi zaradi načina dejanske uporabe? 

( 1 ) Direktiva 2002/20/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. 
marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij in 
storitev (Direktiva o odobritvi) (UL, posebna izdaja v slovenščini, 
poglavje 13, zvezek 29, str. 337). 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italija) 
14. maja 2012 – Fastweb SpA proti Autorità per le 

Garanzie nelle Comunicazioni in drugim 

(Zadeva C-229/12) 

(2012/C 217/18) 

Jezik postopka: italijanščina 

Predložitveno sodišče 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Stranke v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: Fastweb SpA 

Tožene stranke: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni in 
drugi
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Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba določbe Skupnosti na tem področju, zlasti določbe 
Direktive št. 2002/20/ES ( 1 ), razlagati tako, da nasprotujejo 
nacionalni ureditvi, navedeni v tem sklepu, zlasti zakonu 
št. 266 iz leta 2005, tudi zaradi načina dejanske uporabe? 

( 1 ) Direktiva 2002/20/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. 
marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij in 
storitev (Direktiva o odobritvi) (UL, posebna izdaja v slovenščini, 
poglavje 13, zvezek 29, str. 337). 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
Tribunale Amministrativo per il Lazio (Italija) 14. maja 
2012 – WIND Telecomunicazioni SpA proti Autorità per 

le Garanzie nelle Comunicazioni in drugim 

(Zadeva C-230/12) 

(2012/C 217/19) 

Jezik postopka: italijanščina 

Predložitveno sodišče 

Tribunale Amministrativo per il Lazio 

Stranke v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: WIND Telecomunicazioni SpA 

Tožene stranke: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni in 
drugi 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba določbe Skupnosti na tem področju, zlasti določbe 
Direktive št. 2002/20/ES ( 1 ), razlagati tako, da nasprotujejo 
nacionalni ureditvi, navedeni v tem sklepu, zlasti zakonu 
št. 266 iz leta 2005, tudi zaradi načina dejanske uporabe? 

( 1 ) Direktiva 2002/20/ES evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. 
marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij in 
storitev (Direktiva o odobritvi) (UL L 108, posebna izdaja v sloven­ 
ščini: poglavje 13 zvezek 29 str. 337 – 348). 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio (Italija) 
14. maja 2012 – Vodafone Omnitel Nv proti Autorità per 
le Garanzie nelle Comunicazioni, Presidenza del Consiglio 

dei Ministri 

(Zadeva C-231/12) 

(2012/C 217/20) 

Jezik postopka: italijanščina 

Predložitveno sodišče 

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio 

Stranki v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: Vodafone Omnitel Nv 

Toženi stranki: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni, 
Presidenza del Consiglio dei Ministri 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba določbe Skupnosti na tem področju, zlasti določbe 
Direktive št. 2002/20/ES ( 1 ), razlagati tako, da nasprotujejo 
nacionalni ureditvi, navedeni v tem sklepu, zlasti zakonu 
št. 266 iz leta 2005, tudi zaradi načina dejanske uporabe? 

( 1 ) Direktiva 2002/20/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. 
marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij in 
storitev (Direktiva o odobritvi) (UL, posebna izdaja v slovenščini, 
poglavje 13, zvezek 29, str. 337). 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo 
Tribunale Amministrativo per il Lazio (Italija) 14. maja 
2012 – Fastweb SpA proti Autorità per le Garanzie nelle 

Comunicazioni in drugim 

(Zadeva C-232/12) 

(2012/C 217/21) 

Jezik postopka: italijanščina 

Predložitveno sodišče 

Tribunale Amministrativo per il Lazio 

Stranke v postopku v glavni stvari 

Tožeča stranka: Fastweb SpA 

Tožene stranke: Autorità per le Garanzie nelle Comunicazioni in 
drugi 

Vprašanje za predhodno odločanje 

Ali je treba določbe Skupnosti na tem področju, zlasti določbe 
Direktive št. 2002/20/ES ( 1 ), razlagati tako, da nasprotujejo 
nacionalni ureditvi, navedeni v tem sklepu, zlasti zakonu 
št. 266 iz leta 2005, tudi zaradi načina dejanske uporabe? 

( 1 ) Direktiva 2002/20/ES evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. 
marca 2002 o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij in 
storitev (Direktiva o odobritvi) (UL, posebna izdaja v slovenščini, 
poglavje 13, zvezek 29, str. 337).
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